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MHuUHHCTEpCTBO HAyKH H BEICIIEro oOpa3oBanus PO

. . dopma
VY IbSIHOBCKUIA TOCYIapCTBEHHBI YHHBEPCUTET

®-Pabouast mporpamma y4eOHOH AUCIUILIHHEL

1. ITACHOPT IPOI'PAMMBI Y]

1.1.1Jenu u 3a0auu, pesyromamol océoenus (3HaAHUS, YMEHHSA)
Iesu ocBOCHUS MUCIHMILTUHBL: TPAKTHYECKOE BIAICHUE OOIIECTBEHHO-OBITOBOM U HAYYHOU PEUYBIO
JUISL  aKTUBHOTO  MPUMEHEHHMs] HHOCTPAHHOTO  Si3bIKa B IOBCEJHEBHOM, JEJIOBOM U
npoecCHOHATLHOM  OOIICHWHM, a TaKXke NpuoOpeTeHre oO0IIei, KOMMYHUKATUBHOH U
npoecCuoHaNBbHOM KOMITETEHITUH.
3agauu OCBOCHUS AUCIUTIIMHBL:
- CTUMYJIUPOBATh UHTEIJIEKTYaJbHOE U YMOLIMOHAILHOE PAa3BUTHE JIMUYHOCTH YYalerocs;
- OBJAJETh OMNPEeACNEHHBIMA KOTHUTUBHBIMH  TNPUEMAMH, ITO3BOJISTFOIIMMHU
MO3HABATEJIbHYIO0 1 KOMMYHUKATUBHYIO JAESITEIbHOCTD;
- pa3BUBATh UHIUBUAYAITbHBIC TICHXOJIOTHYECKUE CTIOCOOHOCTH;
- pa3BUBATh CIIOCOOHOCTH K COLIMATILHOMY B3aUMO/ICHCTBHUIO;
- (dopmupoBarh 00mue y4eOHBIC M KOMIICHCAI[MOHHBIC YMCHHSI,
CaMOCOBEPILICHCTBOBAHHS;
- (hopmEpOBaTH YBAXKUTEIIEHOE OTHOMICHUE K TYXOBHBIM IIEHHOCTSIM JIPYTHX CTPaH U HAPOJIOB;
- (opmupoBaTh U pa3BUBaTh ABTOHOMHOCTH Y4e€OHO-TIO3HABATEIHHOW JESATENLHOCTH CTYJEHTA IO
OBJIAJICHUIO NHOCTPAHHBIM SI3BIKOM;
- pacuupsTh KPYro30p CTYICHTOB, MOBBIIIATH YPOBEHb UX OOIMICH KYIbTYPBl U 00pa30BaHHUS.

COBEpIIAThH

YMCHHUA TIOCTOSAHHOI'O

B paMKax MMporpamMmabl yqe6H0171 JUCHUITIIMHBI O6y‘IaI-OH_II/IMI/IC$I OCBAUBAIOTCA YMCHHA U 3HAHUA

Kon YMeHus 3HaHUs
I1K, OK
OK 02 | - moHMMaTh OOIIMI CMBICIT YETKO - IPaBWJIa TIOCTPOEHHUS NPOCTHIX U
OK 03 | npon3HeceHHBIX BBICKa3bIBAHUN Ha CJIOXKHBIX IIPEUIOKEHUN Ha
OK 04 | npodeccroHanbHble OBITOBBIE TEMBI; npodeccuoHalbHbIE TEMBI,
OK 05 | -moHMMaTh TEKCTHI Ha 6a30BbIe U - OCHOBHbIE 00ILIEyIOTPEOUTENbHBIE
OK 09 | npodeccroHanbHbIE TEMBI; rarosibl (ObITOBast U
OK 10 | - ctpouTh mpOCTHIE BHICKA3bIBaHUA O ceOe | MpodeccoHalIbHAs JIEKCUKA);

1 0 CBOEH npodecCHOHATHHOM
JeATEIbHOCTH;

-y4acTBOBATh B JIMAJorax Ha oOIue u
npoecCHOHANBHBIE TEMBI;

-KpaTKO 0OOCHOBBIBATh U OOBSICHATH CBOU
JIEHCTBHUS,

-IICaTh MPOCTHIE CBSA3HBIC COOOIICHUS Ha

-JICKCUYECKU MUHUMYM,
OTHOCSIIIIMKCA K ONTUCAHUIO
IPEIMETOB, CPEJICTB U IPOLIECCOB
npodecCuoHaIbHOMN 1S TeTbHOCTH;
- 0COOEHHOCTH MTPOU3HOIICHHUS
CJIOB;

-TpaBujIa YTEHUS TEKCTOB

3HAKOMBIE WJIM HHTEPECYIOINE npogeccuoHaTbHON
poeCCHOHATILHBIE TEMBI. HaTPaBJICHHOCTH.
1.2.Mecmo oucyunaunwvt ¢ cmpyxmype IHIICC3.
VYyeOnas gucunumuimHa OI'CD.03  «MHocTpaHHBIM — sS3bIK B MPO(deCcCHOHATBHOM
NEeSITeIbHOCTH»  SIBISIETCd  00s3aTeNbHOW YacThio OOIIEr0 TYMaHUTapHOTO M COLMANIBHO-

HSKOHOMUYECKOTO Yy4eOHBIH IMKJIa TMPUMEPHON OCHOBHOH 00pa3oBaTeNbHON NporpaMMmbl B
cootBercTBUM ¢ PI'OC no cnenuansHocTy 38.02.07 baHKOBCKOE A€TO0.

VYyeOnas gucuumimHa «VHOCTpaHHBIM S3BIK B NPO(ECCHOHATBHOW JIEATEIbHOCTH
oOecrieunBaeT (oOpMHpPOBaHHE OOIIMX KOMIETEHIMH 1o BceM Buaam zesrenbHoctn PI'OC mo
crenuansHocTd  38.02.07 bankoBckoe aemo. Ocoboe 3HaYeHHWE AUCIHUIUIMHA HMMEET TIPH
dbopMUPOBaHUHU | Pa3BUTHH cienyromux obmmx kommereniuit OK 02, OK 03, OK 04, OK 05, OK
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dopma
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09, OK 10.

1.3.Konuuecmeo uacoé Ha oceoenue npocpamm.

MakcumanbHOW y4eOHOW Harpy3ku oOyuwaromerocss /2 dYaca, B TOM 4YHCIE: 00s3aTEIbHOM

ayJUTOPHON y4eOHOI Harpy3ku oOydaromierocst 72 daca, U3 KOTOPBIX MPAKTUYECKUX 3aHATUH 72

qaca.

2. CTPYKTYPA U COAEPKAHMUE Y]
2.1.06vem u 8uovl yuebHoti pabomuoi
Dopma o0yueHHsI OUHasl.

Buj yueOHoii padoThl

O0beM yacoB

MaxkcumasbHasi yueOHasi Harpy3ka (Bcero) 72
Oo0s3aTesibHAs ayIMTOPHAsA y4yeOHas HArpy3Ka (Bcero) 72
B TOM YHCJIC:

MPAKTUYECKHUE 3aHSITUS 72

CamocrosiTesibHas padora odyuyarierocs (Bcero)

B TOM YHUCJIC:
- paboTa HaJl KypcoBOil paboToii (IPOEKTOM)

- YKa3bIBAIOTCS APYTHE BUBI CAMOCTOSTEILHON paObOThI MPH X HATUIHH
(moxroroBka pedeparos, MPE3CHTALININ)

Texywuii KOHMPOIL 3HAHULL 8 hopMme YCMHO20 Onpoca, pedhepama

IIpomexcymounas ammecmayus 6 ¢popme nudpepeHINpOBaHHBIN 3a4eT

®opma A
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MHuHHCTepCTBO HayKU U BEICIIEro 00pazoBanust PO

Y IIbSIHOBCKHI TOCY1apCTBEHHBIH YHUBEPCUTET Popwa
®-Pabouast mporpamMma y4eOHOH AUCIUATIIHHE
2.2. Temamuueckuil niamn u cooepoicanue
Haa;meﬂosaﬂne Conepmaﬂue yqeﬁﬂoro MarTepuaJa, J1a60paT0le>le]£)aﬁoTl>; H HapﬁaKTal/l(‘{eCKl;[ce Z)laHSlTl/lﬁ, CcaMoCTOsITeJIbHAasK pa60Ta oﬁyqammuxcﬂ, Obnem Yponem, (Il)cOpMa
pa3aeioB 1 TeEM yYpcoBasi paooTa (IPOEKT, 4acoB OCBOCHHUS zf)ﬂ?’rlll)l:;;
1 2 3 4 5
Paszgen 1. Beenenue 14
Tema 1.1 HWHocTpaHHBIH A3BIK -13BbIK 1€JIOBOT0 00LCHHSA 6 1
[paxtryeckue 3ansaTus. Jlekcuaeckuit matepuan o Teme 1.1 u3 tekcta «Why do we learn 6 YcTHbll
English?»IToBTOpenune anrmuiickoro andasura OTBET,
pedepat
Tema 1.2 DoHeTHYECKHE, TPAMMATHYECKHE JIeKCHYeCKHe H CTUJIMCTHYeCKHe 0COOEHHOCTH SI3bIKA 8 1
[Ipaktrueckue 3avaTuA. [IponsHOIIeHNE, IPpaBIJIa YTEHHS, YAApEHUE, HHTOHAIMS, opdorpadus 8 VYcTHbIN
OTBET,
pedepat
Pazgen 2 Form of ownership 22
Tema 2.1 Private property 7 1
[Ipaktrdeckoe 3ansTue. OnpeneneHe YacTHOH coocTBeHHOCTH. [IpenMyTecTBa 1 HeTOCTaTKH YaCTHOM 7 YcTHbil
cobcrBenHocTH. PeueBnle kimie. ['pynma Bpemén Simple. OTBET,
pedepar
Tema 2.2. Partnering 9 1
ITpaxkTudeckue 3ausaTusa. Onpenenenue naptaéperBa. Tunsl mapTHEPCTB. [IpenMyiecTBa 1 HEJOCTATKI 9 VYcrHbii
naptHépcTBa. Peuernie kimiue. [Ipodeccronanshbie chepsl. ['pynna Bpemén Continuous. OTBET,
pedepar
Tema 2.3 Corporations 6 1
[Mpaktuueckue 3ansitus. Onpenenenne kopnopanun. Buasr kopnopanwmii. [IpenMyniecTBa u He1OCTaTKH 6 VYcrHblit
koproparuii. Peuessie kumie. I'pyrnna Bpemén Perfect. OTBET,
pedepat
Paznen 3 Banking system 36
Tema 3.1 Banks and business 9 1
IIpaxkTryeckue 3ausaTHA. Buapl 6ankos. @yHknn 6ankoB. Bamorta. Kypc oomena. Busr 6aHKOBCKHX 9 YcTHbIl
onepauuil. Peuesble kiuie. OTBET,
CrpajarenbHblii 3a510T. pedepar
Tema 3.2 Crediting of individuals and entities 9 1
[pakrrueckue 3ansatusa. Kpenurosanue ¢pusndeckux nui. Kpeaurosanue ropunuueckux aui. [Inactukosele 9 VYcrHbIi
kapTouku. PeueBble knaume. CornacoBaHue BpeMEH. OTBET,
pedepar
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MHuHHCTepCTBO HayKU U BEICIIEro 00pazoBanust PO

. . Dopma
VIIbSHOBCKHI TOCYAAapCTBCHHBIN YHUBEPCUTET
®-Pabouas nporpamMma y4eOHOU TUCIUILIHHBI
Tema 3.3 Banking and monetary system of EU 9
[paktrueckue 3ansaTus. ['eorpaduueckue peaann, SKOHOMUUECKHE peallii, CIoBa Mo TeMe. PeueBble Kiume. 9 VYcTHbIif
CrioBooGpazoBanue, KOJIMUECTBEHHbIC YHCIUTENbHbIE, the Present Simple, the Present Continuous, the OTBET,
Present Perfect, the Past Simple, Passive Voice, kocBeHHas pedb. pedepar
Tema 3.4 Securities 9
[IpakTrdeckue 3aHATHA. DKOHOMHYECKHE PeajIi, ClioBa Mo Teme. PedeBrie kimme. CoriacoBaHme 9 YerHblit
BPEMEH, YCIIOBHEIE IIPEIOKEHS, MOJAIBHBIC TIIaroJIbl, HHQUHUTHB, IPUYACTHE, TePYHINA. OTBET,
pedepat
[lepedyeHp BOIPOCOB K 3a4eTy
Bapuant 1
1. Choose the right words
1. We... all students of the Courses of Foreign Languages.
1) am
2) is
3) are
4) be
2. We ... alot of letters and e-mails from different banks.
1) receive
2) receives
3) to receive
Dopma A ctp. 5 u3 27




MHuHHCTepCTBO HayKU U BEICIIEro 00pazoBanust PO o
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®-Pabouast mporpamMma y4eOHOH AUCIUATIIHHE

4)are received

3. Letters ... usually ... in English.
1) to write
2) we write
3) is written

4) are written

4., Tam....
1) accountant
2) accountants
3) an accountant

4) the accountant

5. Our ... new office is very comfortable.
1) company

2) companies

Dopma A ctp. 6 u3 27
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3) company’s

4)companies’

6. We received your letter ... 12 March yesterday.

1) at

2) from

3)in

4)of

7.These letters are ... than the others. Please. Answer them first.
1) important

2) most important

3) more important

4) the most important

8. We ... receipt of your e-mail.
1) acknowledge

2) confirm

Dopma A
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. . dopma
VY IIbSIHOBCKHUI TOCYIapCTBEHHBIH YHHBEPCUTET

®-Pabouast mporpamMma y4eOHOH AUCIUATIIHHE

3) refer

4) thank

I1. Find synonyms

Bookkeeper, to allow, to put, to forbid, accountant, to buy, to type, to permit, to print, to prohibit, to purchase
I11. Find antonyms

Small, often, to start, to live, to send, to accept, close, big, to receive, to cancel, to die, seldom, to finish, far
IV. Ynorpeburernaronsis Present Simple Active or Passive.

Andrew (1) ... (be) an accountant. He always (2) ... (get) up at seven o’clock in the morning and (3) ... (have) a cup of coffee
with a sandwich. At seven thirty he (4) ...(Ieave) home. He (5) ... (be) never late for work. In the morning he (6) ... (look)
through e-mails and (7) ... (write) answers to Letters which (8) ... (send) off later during the day. At midday Andrew (9) ... (eat)
lunch in the bank’s canteen, and if the weather (10) ... (be) fine he (11) ... (go) for a short walk in the nearby park. He (12) ...
(resume) work at one. In the afternoon he (13) ... (check) payment documents and (14) ... (confirm) payments to his customers.
He sometimes (15) ... (make) telephone calls to different companies to discuss the bank’s service to them. Andrew usually (16) ...
(finish) work at six, but sometimes he (17) ... (stay) after office hours to complete his day’s work.

Bapuant 2
1. Choose the right words
1. The accountant ... through payment orders now.
1) often looks

2) does not look

Dopma A ctp. 8 u3 27
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3)

4)

1)
2)
3)

4)

1)
2)
3)

4)

1)

is looking

usually looks

2. He understands ... words are addressed to him.
this
these
that

there

3. Please, ... your payment instructions.
confirm
to confirm
do confirm

does not confirm

4. We are enclosing our debit advice .... the letter.

in

Dopma A
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2) to
3) with

4) without

1) to receive
2) receive
3) received

4) have received

6. We look forward
1) to do business
2 doing business
3) todoing business

4) and do business

5. We may ... the goods next month.

... with you in the future.

7. Please, credit our account ... the above sum.

Dopma A
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1) -
2) about
3) to

4) with

8. Weare ... you of the name and address of the beneficiary.
1) acknowledging
2) advising
3) noting

4) referring

9. Our bank .... with various foreign banks.
1) few
2) little
3) much

4) more

Dopma A
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10. ..... of papers are sent in reply by our accountants.
1) alot
2) much
3) most
4) no
I1. Find synonyms
Prompt, offer, to manage, quick, mistake, in addition to, suggestion, to enjoy, to administer, error, to use, further to
I11. Find antonyms

Senior, to lend upwards, purchaser, documents, junior, documents, downwards, salesman, records, to borrow,

IV. Hamumure (I)OPMLI MHOKECTBEHHOI'O YUCJIa CICAYIOINX CYICCTBUTCIbHBIX!

Student........oooviviiiiiiiii

ctp. 12 u3 27
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Document..............oooiiiiiiiiinnn...

Affair. ...

Bapmuant 3
I. Translate from English into Russian

The biggest banks of the United Kingdom are the Bank of England, Lloyds’ Bank, Midland Bank, Barclays Bank and the National
Westminster Bank.

The Bank of England is the state or national bank, which controls the British banking system. Like any other national bank, it
issues banknotes and mints coins.

The other four banks are commercial banks. Very often they are called “the Big Four”. The National Westminster Bank is often
referred to as “NatWest”.

Moscow Narodny Bank Ltd. Is incorporated as a British registered company. It specializes in the finance of East-West trade. Their
close working relationship with banks in East-European countries and in the West enables them to provide a unique service in this

Dopma A crp. 13 u3 27
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field.

11. Onpe;[eJmTe, TpaBUJIbHBI UJIX HEIIPABUJIbHBI CJICAYIOIINUEC YTBEPIKICHUA:

1. The bank of England is one of the biggest commercial banks in Britain.

2. The National Westminster Bank is often referred to as “NatWest”.

3. Moscow Narodny Bank is a state bank.

4. Lloyds’ Bank issues English banknotes and mints coins.

5. Mosnarbank has close working relationship with various banks in East-European countries.
6. Mosnarbank provides service in East-West trade.

I11. Translate into Russian words formed from the verbs to employ - «aanumaTe» and to authorize - «caHKIMOHHUPOBATS,
YIOOJIHOMOYUBATL»:

to employ - employer, employee, employment, unemployment, (un)employed
to authorize - authorities, (unauthorized

IV. Translate from Russian into English:

1. bnaromapum Bac 3a Ballle MUCEMO OT 2-TO (eBpas.

2. [NonTBep:xmaeM MOIyHYCHNE BAIIUX HOAPOOHBIX IIIATEKHBIX HHCTPYKITHH.
3. MrI cepmaeMces Ha Barne gebetoBoe aBu3o oT 10-ro HosOpsI.

4. bnaronapuM Bac 3a Balll CKOPBIH OTBET.

5. Y Hac HaxoJsTCs TPAHCIOPTHBIE JOKYMeHTHI (prpmbl Masped u Tenekcbl Hannonansaoro banka Benrpuu ot 4-ro u 12-ro

Dopma A crp. 14 u3 27




MHuHHCTepCTBO HayKU U BEICIIEro 00pazoBanust PO

. . dopma
VY IIbSIHOBCKHUI TOCYIapCTBEHHBIH YHHBEPCUTET

®-Pabouast mporpamMma y4eOHOH AUCIUATIIHHE

OKTSIOpSL.
Bapmuanr 4
I. Translate from English into Russian;

Hungary’s Parliament is about to pass a new banking bill to bring in line the banking sector with the needs of its market-based
economy. The commercial banks are required to meet Western-style capital requirements, such as equity vs. reserves and risk
ratios.

The law does not put any percentage limit on state ownership. However, individual shareholdings are limited to 25 percent.

The law allows broader powers, to the Hungarian Bank Commission, the national Bank of Hungary and the Government in the
approval of various activities of banks.

Under the new law the banks are forbidden to mix investment funds and brokerage operations with commercial banking.
However they are allowed to set up separate investment subsidiaries.

II. 3anumuTe pycckue 3KBUBAJICHTHI CAEAYIOLUX CJIOBOCOUETAHMIM:
Bank cCOmMmMISSION. ........o.oiintiii e
Investment funds............ooo i
Percentage lmit..........ooiiiiiiiii e
State OWNETShIP. .. ...iuiniii i
RISK TatIOS. ..o .et e e e

Individual shareholdings............cooeviiiiiiii i
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Market-based CONOMY.........ovvviririniiiiet e
Separate investment subsSidiaries. ...........c.ovvvevriiiiiiiiniiiiainnn.
Stock brokerage operations..............oeveeieerirereriininiieenananann
Western-style capital requirements. ..............ocveiiuiiiiiiiiniiiiiieenen,

I11. Translate into Russian words formed from the verbs to collect - «coGupats», to converge — «cxoauthcst (CBOANTD)
BOJAHYTOYKY», to secure - <<O6GCH6‘{I/IBaTL, rapaHTUPOBATL»

to collect - collector, collection, collective, collectivity

to converge - convergence, convergent, converging

to secure - security, securely

IV. [lepeBeaureciie Iy IOMACTIPEITOKCHHIS |

1. Our bank cooperates with a lot of foreign banks to provide good service in the field of Eat-West trade.

2. The law limits individual shareholdings to 25 per cent.

3. The Parliament is about to pass a new banking bill to bring in line the banking sector with the needs of the national economy.
BapuanT 5

I. Translate from English into Russian

Please, refer to our telex of 8th June and confirm the payment

Please, quote our reference DPI in your replies.

Dopma A crp. 16 u3 27
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Please, note the name and the number of the account of the beneficiary.

Please, credit our account with the above sum.

At the beneficiary’s request, please return all the documents you are now holding.

We are enclosing our debit advice with this letter.

We are advising you of the following name of the payer and the number of his account.
With reference to your telex of 9th August we inform you of the following...

With reference to your cable of 10th September we are enclosing our outstanding bill No 3.
Please, note that all your outstanding bills are being carefully checked/

With reference to your telex of 7th October we are enclosing our payment order.

We inform you that your payment instructions are being carefully studied.

Il. CrpymmupyiiTe OJHOKOPEHHBIE CIIOBA U 3AIUIITUTE WX YIKBUBAJICHTHI:

Reply, reference, to pay, advice, payer, to advise, to refer, payment, to reply, credit, to credit

I11. Translate into Russian words formed from the verbs to move - «asurarb(cs)», to use - «MCIOAB30BATHY, tO Sign - «3HAYMTH,
IIOAITMCBIBATB»:

to sign - a sign, signature, to signify, significant
to move - to remove, movable, removable, immovable

to use - user, usage, use
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1V. O,HHO CJIOBO B KAXKXJIOM pAAY OTINYACTCA OT OCTAJIbHBIX. HaﬁﬂHTeI/IHOH‘IepKHHTeeFO .

1. e-mail letter message telephone

2. to advise to ask to inform to say

3. beneficiary client customer partner

4. company concern office organization

5. banking insurance manufacturing  tourism
Bapuant 6

I. Translate from English into Russian

Royal Insurance Holdings plc, London, subsidiary of Royal Insurance International (RI11) is looking at the possibility of investing
in a new insurer in partnership with Expobank. This project may develop into one of the first joint ventures in the insurance
market of the country and the first foray by a UK insurer into Eastern and Central Europe. The investment is subject to a joint
feasibility study as well as Royal’s board approval.

The joint venture may involve some 31 percent participation by Royal, with remainder by Expobank. The partners intend to split
the capital into pounds sterling and euros. RII is planning to make its contribution partly in computers and hardware and partly in
the capital currency.

Part of the feasibility study involves seeking premises in of the country, recruiting and training staff.
In the future the opening of a branch in the north of the country is anticipated followed by others in major industrial centres.
II. Haiigure B TekcTe OJIHOKOPEHHBIE CIOBA K CIAEAYIOLIUM CIIOBaM:

INAUSETY ...
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possible.......oviiiiii
TO INSULC. ..\ttt ieeeaanes
tO INVESt. . evt ettt
O APPIOVE. .. e et eeeiieee e,
to participate.........ovevveieiiiineninnns

to contribute............cooiiiii

01101 1 U

I11. Translate into Russian words formed from the verbs to protect - «3ammummaTe», to comply - «IIOYUHSATHCS, YCTYIATh». tO
intend - «HamepeBaTBHC»:

to protect - protection, protective, protectionism, protector, protectorate
to comply - compliance, compliant

to intend - intention, intentional, intently

IVV. Haiigute B TeKCTE DKBUBAJIECHTHI CIETYIOMINX Ppa3 :

N3y4aTh BOBMOXKHOCTD (UETO-JIH00)......oueuenuerininininnanenenn
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MOJIeXKATh OJJOOPEHUIO MPABIICHUSI KOMIAHHUM. ................
PA30UTh KATIHTAT HA YACT ... .vverensrennenenennenenneneenensnns
HaOpaTh M MOATOTOBUTH IITAT COTPYAHUKOB. .. .cuveneenennnnn.
1235 (STeru 7 l01: 1007 5:3:4) 1 SN
MIPEATNONAraTh OTKPBITUE OTHACICHUA B ... vevvrvenrinnannennnne
BCIIE/T 32 KOTOPBIMH MOCHETYIOT IPYTHE. .. .uvveeenrannennennenns

(o A 1o 1 (S
Bcero 72

Brympu kascoo2o pazoena ykaswleaomes coomeememayrouue membl. 110 kaxicoot meme onucvl8aemcst cooepicanue yiebH020 Mamepuaid (6 OUOAKMuUY ecKux eOUHUYAax), HaUMeHOBAHUs. He0OX0OUMbIX 1ADOPAMOPHLIX pabom u
NPAKMUYECKUX 3aHAmuti (OmoenbHo No KaicooMy 8udy), KOHMPOIbHLIX pabom, a Maxice NPUMepPHAs MeMamuKa camocmoamenvHoll pabomsl. Ecau npedycmompenst Kypcogsle pabomel (npoexkmul) no VJ[ onucvieaemcs
npumepHast memamuxa. Obvem 4acos onpedesiemcs no Kaxcoou nosuyuu cmoaoya 3. Ypogero 0ceoeHust npocmasisiemcs Hanpomue OUOAKMu4eckux eOuHuy 6 cmoaoye 4.
s xapaxkmepucmuku ypoeHs 0C80eHUs y4e6H020 MAMepuana UCnOIb3yIOMcs ciedyiouue 0003HaYeHus:
1-  osmakomumenvHblil (y3HABAHUE paHee U3YHEHHO20)
2-  penpodykmugnuiil (8blnoaneHue 0esmeabHOCu no 00pA3yy, UHCMPYKYULU ULl HOO PYKOBOOCMEOM,)
3- npodykmugHwill (NAaHUPOSAHUE U CAMOCIOAMENLHOU BbINOIHEHUE 0eSIMENbHOCIU, PeuleHie NPOOIeMHbIX 3a0at)
Eciu yuebHnvim nianom npedycmompena camocmosmenvhas paboma no OanHotl y4e6Hol Oucyuniume, mo 00IxHCHA OblMb YKA3aHa e€ npuMepHas memMamuka, 00bem Hazpy3Ku U pe3yibmamsl, Ha 0C80eHUe KOMOPbIX OHA

opueHmuposanda.
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3. YCJOBUs PEAIM3ALINU Y]

3.1 Tpebosanus k mamepuanrbHO-MeXHUYECKOMY 0DecneyeHuio

Peamuzarus  yueOnol aucuuruimHbl  «MHOCTpaHHBIM s3BIK B MPOQECCHOHATBHON
JESTEIILHOCTH» TPOU3BOIUTCS B yueOHOM Kopmyce Ynl'V mo aapecy: T. YIbSHOBCK, O-p
JIbBOBCKMH 11.5;

YueOnaa ayauropusa 14 1y npoBeAeHUs 3aHATHH JIEKIIMOHHOTO THWIIA, I'PYMIOBBIX
3aHATUA CEMHHAPCKOTO THUIIA, BBIMIOJHEHUS KYPCOBBIX pabOT, MPYMNIOBBIX U MHIUBUIYaTbHBIX
KOHCYJIbTAIINH, TEKYILEr0 KOHTPOJIS U POMEKYTOYHOM aTTeCTAllUHU.

KommiekT yuennueckoit medenu Ha 30 mocagouHbIX MECT;
pabouee MecTO IpenogaBaTes.

TexHuueckue cpeacTna:

KOMIIBIOTED;

MIPOEKTOD;

WHTEpaKTUBHAs JOCKa;

JIOCKa ayJAUTOPHAS,

WI-FI, unrepner, noctyn k ObC. [1nomans 70,4 kB.M.

VYyeOnast ayauropusi 25 [Uisi TPOBEICHUS 3aHITHH JIGKIIMOHHOTO THUIIA, TPYMIOBBIX
3aHITHIA CEMHHAPCKOTO THIIA, BBIOJHEHUS KYPCOBBIX padOT, TPYNIOBBIX W WHIMBHIYAIbHBIX
KOHCYJIbTAIlMi, TEKYIIero KOHTPOJIA U MPOMEXYTO4YHON arTectauuu. [lomemieHue
YKOMIUIEKTOBAaHO Y4YEHMUeCKOil MmeOenbro Ha 60 yueOHbIX MecT, Aocka ayautopHas, WI-FI,
uHTepHeT, noctyn k ObC. [Tnomane 56,5 kB.M.

Otnen oOcnyxuBanuss WHCTUTYTa DKOHOMHKM U OHW3HECa HAYYHOH OMOIMOTEKH
(aymuropust 803) ¢ 30HOM Asi camMocTosATeNIbHON padboThl, Wi-Fi ¢ moctymom k DUOC, DBC.
Aynutopuss YKOMIUIEKTOBAaHA CIICIUATM3UPOBAHHON MebOenpio Ha 50 IMOCAJOYHBIX MECT U
OCHAIIIEHAa ¥ TEXHUYECKUMU CpecTBaMU 00ydeHus (3 mepcoHaNbHBIX KOMIIBIOTEPA) C IOCTYIIOM
k cetu «MuTepuer», DMOC, OBC. [Tnomans 105,51 kB.Mm.

3.2. Yuebno-memoouuecxkoe u uHghopmayuonnoe obecneyenue
[TepeueHb peKOMEHTyeMbIX y4eOHBIX M3/1aHHA:

o (OcHo8HblEe UCOYHUKI

1. I'ypees, B. A. Anrnumiickuil s3bik. ['pammaruka (B2) : ydeOHUK U MPaKTUKyM ISl CPEIHETO
npodeccuonansHoro obpazosanusi / B. A. ['ypeeB. — 2-e uzn., mepepabd. u gom. — Mocksa :
WznatenberBo FOpaiit, 2024. — 304 ¢. — (IIpodeccronanbaoe oopazoBanue). — ISBN 978-5-
534-17134-1. — Texkcr : anexTpoHHbIH // Obpa3oBarenbHas miargopma FOpaiit [caiit]. — URL:
https://urait.ru/bcode/541174

o JlononnumenvHvle UCOYHUKU:

1. Hyxnosa, E. E. Anrnuiickuit s3bik. ProfessionalReading: Law, Economics, Management :
yueOHOe Tocobue s cpeaHero mpodeccroHambHoro oodpaszoBanus / E. E. HyxHoBa. — 2-¢
u31., ucrp. u gon. — Mocksa : U3narensctBo HOpaiit, 2020. — 149 c¢. — (IIpodeccronanshoe
obpaszoBanue). — ISBN 978-5-534-12993-9. — Tekcr: anekrponnsiit / IBC IOpaiit [caliT]. —
URL: https://urait.ru/bcode/448712 .

2. AHTIMACKUE s3bIK Uil 9KOHOMHCTOB (B1-B2): y4eOHMK W MpakTUKYM Ui CpEIHEro
npodeccuonanbHoro obpasoBanusi/ T. A. bapanoBckass [ 7ap.] ; OTBETCTBEHHBIM peEIaKTOP
T. A. bapanoBckas. — 3-¢ 3., nepepad. u gom. — Mocksa : M3natenberBo HOpaiit, 2024. —
470 c. — (IIpodeccuonanbHoe obOpazoBanue). — ISBN 978-5-534-14127-6. — Tekcr
anekTpoHHbld  //  OOpazoBatenpHass  miatpopma  FOpaiit  [caiit]. —  URL:
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https://urait.ru/bcode/536667

o [lepuoouueckue uz0anusi:
1. Crede experto: TpaHcmopt, o0IIecTBO, oOpa3oBaHHeE, S3bIK / YdpemuTelb: MOCKOBCKHIA
rOCYJapCTBEHHBIN TEXHUYECKUN YHUBEPCUTET I'PpaKIaHCKOW aBuaiuu. - Mocksa, 2023-2024. -
Beixoqur 4 paza B roa. -  Wmaercs ¢ 2014 r. - URL
https://elibrary.ru/contents.asp?id=37216982. - Ortkpsiteiii goctyn ELIBRARY. - Tekcr
anekTponHbiid. - ISSN 2312-1327

o VuebHo-memoouueckue:

1. TlocenennoBa O. A. Meroauueckue pEKOMEHIALUU JIi CEMUHAPCKUX (IPAKTUYECKUX)
3aHATUA M CAMOCTOATEIbHOW paboThl CTYAEHTOB MO jaucuuiuinHe «HOCTpaHHBINA SA3BIK
(anrmuiickuil  s3bIK)» Ui cnenuanbHocTel: 38.02.07 Bankosckoe neno (CIIO), 40.02.02
[TpaBooxpanutensHas naesrenbHocTh (CIIO), 40.02.01 IIpaBo m opraHu3aius COIMAIBHOTO
obecrieuenns (CIIO) / O. A. IlocenennoBa; Ynl'V, MHCTUTYT OTKpBITOTO OOpa3OBaHHS. -
VaepsHoBek: Yul'V, 2019. - 3arn. ¢ skpana; HeonmyOnukoBaHHBIH pecypc. - DIEKTpPOH.
TEKCTOBBIE JIaH. (1 ¢aiin: 433 KB). - Texker:
aneKkTpoHHbIA. http://lib.ulsu.ru/MegaPro/Download/MObject/2883

CormnacoBaHo:

—

JIMpeKTOp Hay4YHOU OHOIHOTEKH / bypxanosa M.M. / ‘% / 2024
00nUCy

Honochocns compyoruKa nayuHou Oudauomeu DUO dama
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[Ipogheccuonanshmie 6azvt QanubX, UHDOPMAYUOHHO-CAPABOYHBIE CUCTEMDbI

1. DuaeKkTpoHHO-OHbAHOTeHbBIC CHCTEMbI:

1.1. Lindpopoii obpazosarenshbiii pecype IPRsmart : anexrponno-6ubanoreynas cucrema :
caitt / OO0 Komnanus «Aii [1n Ap Meauay. - Capartos, [2024]. — URL: http://www.iprbookshop.ru.
— PesxuM stoctyna: i 3aperucTpup. noib3oparenei. - TeKCT : 2IeKTPOHHBII.

1.2. OGpasosarensnas naarpopma FOPAUT : obpasosarensupii pecype, aMeKTpoHHAs
Gubamotexa : caiir / 000 Dnexrponnoe uixarennctso «IOPAUT». — Mocksa, [2024). - URL:
https://urait.ru . — Pexum jlocTyna: JUis 3aperucTpup. nojis3osareneit. - TEKCT : 3MeKTPOHHbINA.

1.3. basa pannbix «DnextponHas OuGmmorexa texuuyeckoro BY3a (9BC «Koucyaprant
CTYJCHTa») : 2IeKTPOHHO-OHOHOTeynas cucrema : caitt / Q00 «llosurexpecype». — Mocksa,
[2024]. — URL: https://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mbdx. — Pexum gocrTyna: juis 3aperucrpup.
nosb3opatesei. — TeKCT : 2IeKTPOHHbIH.

1.4. Koncyabranr Bpava. DIeKTpoHHas MeauuMHcKas Oubnnoreka : Gasza naHHbIX @ caiiT /
000 «Bpicmias IKoja OpraHM3alMH ¢ YIOpasicHus 3apasooxpaneHueM-KomiiaekcHbi
MCAMUMHCKHH koHcanTuHr». — Mocksa, [2024). — URL: https://www.rosmedlib.ru. ~ Pexum
JOCTYNA: UIA 3aperucTpHp. noab3opateneif. — TeKeT ! 21eKTpoHHbIi.

1.5. Bonbias Meauinickas OHOAHOTEKA © AMEKTPOHHO-OHO /MO TeuHas cucrema : caiir / 000
«bykany. — Tomcek, [2024]. — URL: https://www.books-up.rw/rw/library/ . — Pexum noctyna: ang
3aperucTpUp. noab3osareneii. — TeKCT : MMEKTPOHHBIH.

1.6. DBC Jlaus : anekrponHo-oubmoreynas cucrema : caitt / OO0 DBC «Jlauby. — CaHkr-
[lerepGypr, [2024]. — URL: https://e.lanbook.com. — Pexum pocryna: s 3aperucTpHp.
noab3oBareneil. — Teker : AMEeKTPOHHBII.

1.7. 9bC Znanium.com : 3neKTpoHHO-OHOAHOTEYHAA cucTeMa : caiit / 000 «3naunym», -
Mocksa, [2024]. - URL: http://znanium.com . — PexuM 10CTyna : UIA 3aperucTpup. nojib30Batenei.
- Texer : 2NeKTPOHHBIH.

2. KoucyawraurILuoc [Dnexrponnsiii pecype]: cnpasoyHas npasopas cucrema. / OO0
«Koncynbranr [Tmocy - Dnexrpon. naun. - Mockea : Koncyasrantllmoc, [2024].

3. eLIBRARY.RU: uayunas anexrponHas Oubnmorexa : caiit / OOO «Hayunas
Dnextponnas bubmoreka». — Mocksa, [2024). — URL: http://elibrary.ru. — Pexum noctyna : ans
aBTopu3. nosnb3opareneit. — Texer : anexkTpoHHbIi

4. Meaepaavnas rocyaapersennas undopmannonnas cucrema «Haumonaannas
2aeKTpoHHast 6ubanoTekay» : eKTpoHHas oubanoreka : caiit / ®I'BY PI'b. - Mocksa, [2024]. -
URL: https://u36.pd. — Pexum gocryna : ans nosnpsosareneit nayunoi OuGamorexu. — Teker :
ACKTPOHHBIH.

5. Poccniickoe obpaszosanne : denepanphbiit nopran / yupemaurens ®IAY «®ULTO». -
URL: http://www.edu.ru. — Tekcr : 21eKTPOHHBIH.

6. Jaexrponnas Gubamoreunas cuerema Yal'V : moayne «Dnexktpornas OubnHorexan
ABUC Mera-ITPO / 000 «Jlara Dxcnpece». — URL: http:/lib.ulsu.ru/MegaPro/Web. — Pexum
JIOCTYNA : VIS Nosb30BaTeneit HayuHoit OuOIHOTeKH. — TEKCT © 31CKTPOHHBII.

Hinkenep Beayuimit W Llypenko 10.B. 2024
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3.3. Cneyuanvuule ycnosus ons ooyuarowuxcs ¢ OB3
B ciyuae HeoOXoAMMOCTH, OOYHYAIOUIMMCS M3 YHUCIA JIMI C OTPAHUYCHHBIMUA BO3MOXKHOCTSIMU
3JI0POBBSI (TI0 3asBICHUIO 00YYAIOIIET0Cs ) MOTYT IPEIaraThCsi OJIHU U3 CIICAYIONIMX BapUAHTOB
BOCTIPUATHS UHPOPMAIIUHU C YIETOM MX WHIAUBHIYATbHBIX ICUXO(U3UUECKUX 0COOCHHOCTEH:

— JUTSL JIALL C HAPYIICHUSIMU 3PCHUS: B TICUaTHOH opMe yBeTHUECHHBIM MIPHU(PTOM; B Popme
QJIGKTPOHHOTO JIOKyMEHTa; B (opme aynuodaiina (mepeBos ydeOHBIX MaTepuaioB B
aynuodopmar); B mevaTHOW ¢opme Ha s3bike bpaiins; MHIMBHIyadbHbIE KOHCYJIBTAIUH C
NpUBJICUYCHHEM TH(IIOCYPIOTIEPEBOAYNKA; MHINBUIYaJbHBIC 3a1aHUSI U KOHCYJIbTAIHH.

— s JMIl C HapYUICHUSMHU CiIyXa: B Ie4datHoi ¢opme; B (opMe 3SIEKTPOHHOTO
JIOKYMEHTa; BUJCOMATEPHAIIbl C CYOTUTPaMU; HHIUBUIyaIbHbIC KOHCYJIBTAIMH C TIPUBJICUCHHEM
CYpJIOTIEPEBOJUMKA; UHANBUYAIbHBIC 3aJJaHNUS U KOHCYJIbTALIUH.

— JUIs U] ¢ HApyHICHUSMH OIOPHO-ABHIaTEeILHOIO armapara: B red4aTtHoi (opme; B
dbopMe SIEKTPOHHOTO [OKyMEHTa; B Qopme ayauodaiiina, WHIUBUAYaTbHBIC 3aJaHUS U
KOHCYJIbTAI[HH.

B ciyvae HEO0OXOIUMOCTH HCIIOJIb30BaHUS B y4eOHOM npoiiecce
YaCTUYHO/MCKIIIOYUTEIBHO JIUCTAHIIMOHHBIX 00pa30BaTENIbHBIX TEXHOJIOTHH, OpraHU3aIus
pa6otel IIIIC ¢ obyuaroumumucs ¢ OB3 u uHBanmuaamMu mpenycMaTpUBAaeTCs B 3JIEKTPOHHOMN
UH(POPMAIIMOHHO-00pa30BaTEIBHON Cpeie C YYeTOM UX HHIUBUAYAIbHBIX NMCHXO(DHU3HUECKIX
0COOEHHOCTEH.

4. CAMOCTOATEJBHASA PABOTA OBYYAIOIIUXCSA
®opma 00ydeHHs OUHAs

5. KOHTPOJIb 1 OLHEHKA PE3YJIbTATOB OCBOEHUA Y ]

KoHTponb 1 o1eHKa pe3ynbTaroB ocBoeHus Y]l ocymiecTBiseTcs MpenojaBaTesieM B IIPOLEecce
IPOBEJCHUS MPAKTUYECKUX 3aHATHM M 1a00paTOpHBIX pabOT, TECTHUPOBAHMS, a TaKkKe
BBINOJIHEHUS 00YUYaIOIIMMHUCS MHAMBUAYAIBHBIX 3a/laHUH, UCCIIET0BaHUM.

PesynbTarsl OcHoOBHBIE TOKA3aTETH DopMBI, METOABI
(ycBOEHHBIE 3HAHMS, OCBOEHHbIE OIleHKH pe3yJbTaTa KOHTPOJISI U OLEHKHU
YMEHHUsI 1 KOMIIeTEeHIMH) pe3yJibTATOB 00y4eHu sl
VY1 - noHnmats oOLMii cMbIch yeTko | JleMoHCTpanus yMeHust Tekymuii KOHTPOJIb 3HAHUI
MIPOM3HECEHHBIX BHICKA3bIBAHUM Ha MOTIONTHATH CIIOBApHBIH 3amac 1 | B popMe: KOHTPOJIb Hall
npodecCHOHAIBHBIE OBITOBBIC TEMEI CaMOCTOSITETILHO BBITIOJTHEHUEM
COBEPIICHCTBOBATh YCTHYIO U MIPaKTUYECKUX PadoT,
MACBMEHHYIO PEUB; YCTHBIN onpoc, pedepat
IIpomexxyTouHas

arrecranus B popme
¢ hepeHInPOBaHHOTO

3a4eTa
VY2 - noHuMath TeKCThl Ha Oa3oBble 1 | JleMOHCTpaIusl yMEeHUsSI TEKCThl | TeKyluid KOHTPOJIb 3HAHUH
npogecCHOHANBHBIE TEMBI Ha 0a30BbIe U B (hopMe: KOHTPOJIb Hall
npogeccuoHaNbHBIE TEMBI BBIIIOJIHEHUEM

MIPaKTHYECKUX paboT,
YCTHBIN onpoc, pedepat
[IpomexyTounas
arrectanus B popme
UG hepeHIInPOBAHHOTO
3ayera
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VY3 - cTpouTh MPOCTHIC BHICKA3BIBAHHSI
0 cebe u 0 cBoeil mpodeccnoHaTbHON
JeSTEILHOCTH

JleMoHCTpaIsl yMEHUS CTPOUTh
MIPOCTHIC BBICKA3bIBAHUS O Ce0e
1 O CBOCH MPOQeCCHOHATTEHOM
JeSITEITbHOCTHY;

Texymuili KOHTPOJIb 3HAaHUI
B (hopMe: KOHTPOJIb Hall
BBIIIOJIHEHUEM
MIPaKTHYECKHUX PadoT,
YCTHBIN onpoc, pedepaT
ITIpomexyTounas
aTrecTarus B hopme

i GepeHIPOBAaHHOTO
3auera

VY 4 y4yacTBOBaTh B JMATOTrax Ha
obmue 1 mpodhecCHOHATBHBIC TEMBI

[eMoHCTpauus ymeHus
OIIPENEIISATh CBOO ITO3ULHUIO U
M371araTh CBOM MBICIIH Ha
MHOCTPaHHOM SI3bIKE

Tekymuili KOHTPOJIb 3HAaHUI
B (popMe: KOHTPOIH HAl
BBITTOJIHEHHEM
MIPaKTUYECKUX PadoT,
YCTHEII ompoc, pedepat
IIpomexxyTouHas
arrectauus B hopme

¢ hepeHInPOBaHHOTO
3ayera

V5 - kpaTko 00OCHOBBIBATH U
OOBSICHITH CBOM JICHCTBHS,

JeMoHcTpanus ymeHus
001IaThCsl YCTHO U MTUCBMEHHO
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha
npoeccnoHaIbHBIE TEMBI

Tekymunii KOHTPOJIb 3HAHUN
B (hopMe: KOHTPOJIb HaJ
BBIITOJIHEHUEM
MIPaKTHIECKUX pabdoT,
YCTHBIN onpoc, pedepat
IIpomexxyTouHas
aTTectanus B popme
ndQepeHInPOBAHHOTO
3ayera

V6 - nucate IpoCThIE CBSI3HBIE
cO0OLIeHNS Ha 3HAKOMBIE HITH
MHTEpeCcyoIue MpodecCHOHANTBHBIC
TEMBI.

[eMoHCTpauus ymeHus
OIMCHIBATh 3HAYMMOCTh CBOEH
npodeccuu Ha MHOCTPAHHOM
SI3BIKE

Tekymuii KOHTPOJIb 3HAaHUI
B (hopme: KOHTPOIb HaZT
BBITTOJTHEHUEM
MIPAKTUYECKUX PadoT,
YCTHBIN onpoc, pedepat
IIpomexxyTouHas
arrectauus B popme

¢ hepeHInPOBaHHOTO
3ayera

31 - mpaBusa TOCTPOEHHUSI IPOCTHIX U
CIIOYKHBIX MPETI0KEHHN Ha
npodeccnoHaTbHbBIE TEMBI

IIpumeneHue npasun
MOCTPOCHHUS TIPOCTHIX U
CJIOKHBIX MPETIOKCHUN Ha
npodeccuoHaIbHbIC TEMbI

Tekyuii KOHTPOJIb 3HAHUIN
B (hopMe: KOHTPOJIb Hall
BBIITOJIHEHHEM
NPaKTUIECKUX padoT,
YCTHBIN onpoc, pedepat
IIpomexxyTounas
arrectauus B popme

T depeHIInPOBAaHHOTO
3ayera

32 - OCHOBHBIE
001IeynoTpeONTENHHEIE TIIaroIbl
(ObITOBas M TIPOdecCHOHATTbHAS
JIEKCHKA)

[IpumMeHeHne OCHOBHBIX
0011eyIoTPEONTETHEHBIX
rinarosos (ObITOBAsA U
npodeccuoHanbHas JISKCHKa)

Texymuii KOHTPOJIb 3HAHUI
B (hopme: KOHTPOJIb HaJl
BBITTOJIHEHHEM
MIPaKTUYECKUX PadoT,
YCTHBIN onpoc, pedepar
IIpomexxyTouHas
arrectauus B hopme
ndQepeHInPOBaHHOTO
3ayera
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33 - JeKCcU4ecKuii MUHUMYM,
OTHOCSIIMICS K OTTHCAHHIO
HpPEIMETOB, CPEJCTB U IIPOIIECCOB
npodeccnoHaNbHON AEATETbHOCTH
(1200-1400 JIE)

OBnazieHue ¥ MpUMEHCHUE
JIEKCUYECKOT0 MUHUMYMA,
OTHOCSIIETOCS K OTIHCAHHIO
MPEMETOB, CPEACTB
MPOILIECCOB MPOQEeCcCHOHATEHON
JIESATSIILHOCTH

Texymuili KOHTPOJIb 3HAaHUI
B (hopMe: KOHTPOJIb Hall
BBIIIOJIHEHUEM
MIPaKTHYECKHUX PadoT,
YCTHBIN onpoc, pedepaT
ITIpomexyTounas
aTrecTarus B hopme

i GepeHIPOBAaHHOTO
3auera

34 - 0cOOEHHOCTH TIPOU3HOIICHUS
CJIOB

Huddepennmanus xapakTepHBIX
0COOEHHOCTEH HHOCTPAHHOMH
SI3BIKOBOM peuH U
BOCIIPOM3BEICHHUE BCEX 3BYKOB
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa

Tekymuili KOHTPOJIb 3HAaHUI
B (hopMe: KOHTPOJIb HAX
BBITTOJIHEHHEM
MIPaKTUYECKUX PadoT,
YCTHEII ompoc, pedepat
IIpomexxyTouHas
arrectauus B hopme

¢ hepeHInPOBaHHOTO
3ayera

35- mpaBuiia YTEHUS TEKCTOB
npodeccCHOHANBLHON HANIPAaBICHHOCTH

HpI/IMCHeHI/Ie IMpaBUJI YTCHUSA
TEKCTOB MpodecCHoHaTbHON
HAINpaBJIeHHOCTH

Tekymuii KOHTPOJIb 3HAHUN
B (hopMe: KOHTPOJIb HaJ
BBIITOJIHEHUEM
MIPaKTHIECKUX pabdoT,
YCTHBIN onpoc, pedepat
IIpomexxyTouHas
aTTectanus B popme
ndQepeHInPOBAHHOTO
3ayera

OK 02.0cy1ecTBIsATh TOUCK, aHAIA3
Y MHTepIpeTanyrio nHdopmanuy,
HeOOXOIUMOM [ BBIIOJIHEHUS 3a1a4
npodecCHOHAIBHON e TebHOCTH

3HaeT BOMPOCHI HEHHOCTHO-
MOTHUBALMOHHON OpUEHTALNH;

YMECT NIOHUMATh U
AHAJIM3UPOBATH BOIIPOCHI

HNurepnperauus
Pe3yIbTaTOB HAOIIOJECHHH
3a JIeSITEeNbHOCTBIO
o0yyaromerocs B mpoiecce
OCBOEHUS y4eOHOI

LIEHHOCTHO-MOTHBAIIMOHHON AMCUMILINHBI
OpHEHTAaINN
OK 03. Oprann3oBsIBaTh 3HaeT TUIOBBIE METOBI U WnTepriperanus

COOCTBEHHYIO JIESTEIILHOCTD,
BBIOMPATH TUIIOBBIE METO/IBI U
CIOCOOBI BBITIOJIHEHHUS
npodeCcCHOHANBHBIX 33/1a4, OIIEHUBATD

CITOCOOBI BBIMOJHEHMS
npodeccHoHaBHbIX 3a/1a4;
yMeeT OpraHu30BbIBAThH
COOCTBEHHYIO JCSATEIBHOCTD,

Pe3yJIbTaTOB HAOJIIOICHHIA
3a JIeITENbHOCTHIO
o0yyJaromerocs B mporecce
OCBOCHUS y4eOHOH

uX 3((HEKTUBHOCTD M Ka4eCTBO. OLICHUBATh MX dPPEKTUBHOCTb U | AUCIHTUIUHEI
Ka4ecTBO
OK 04.PaboTath B KOJICKTHBE U 3HaeT ICUXOJIOTHYECKHE WnTeprperanus

KoMmaH/e, 3ppeKTuBHO
B3aMMOJICHCTBOBATH C KOJUIETAMH,
PYKOBOJICTBOM, KIIMEHTAMHU.

OCHOBEBI JICITEIILHOCTHU
KOJIJIEKTHBA, IICUXOJIOTHICCKHE
0COOEHHOCTH JTUYHOCTH; OCHOBBI
MPOEKTHOU NIeSITENIbHOCTH;

Pe3yJIbTaTOB HAOJIIOICHHIA
3a JIeITENbHOCThIO
o0yyJaromerocs B mporuecce
OCBOEHUS Y4eOHOM

yMeeT OpraHu30BBIBaTh PadOTy | JUCIUTUTAHBI
KOJIJIEKTHBA M KOMaH bl
OK 05.0cymiecTBIATh YCTHYIO U 3HaeT CynHOCTh TPaKJaHCKO- WnTepriperanus

HI/ICBMCHHyIO KOMMyHI/IKaHI/IIO Ha
TOCYJIAPCTBEHHOM SI3BIKE C YUETOM
0COOEHHOCTEN COLMAIBLHOIO U
KYJIBTYPHOT'O KOHTEKCTA.

MaTPUOTUYECKOMN TO3UIINH,
00111e4eI0BEeYeCKMX [IEHHOCTEH;
3HAYUMOCTH POPECCHOHATLHOM
JIESITEIIbHOCTH 110

Pe3yIbTaTOB HAOJIOACHHIA
3a JIeSITebHOCTBIO
o0yudarolerocsi B mpouecce
OCBOEHUS Y4eOHOM
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CIELUAIBHOCTH; CTAHIAAPTHI
AHTUKOPPYIIIMOHHOTO
MIOBEJCHUS U MTOCIIEICTBUS €TO
HapyLICHUS; yMEET IPUMEHATh
CTaHapThI
AHTUKOPPYIIIIOHHOTO
MIOBECHHUS.

IUCHUIUINHEI

OK 09.Ucmons30Bars
WH(POPMAITUOHHBIC TEXHOJIOTUH B
po(h)eCCHOHATIBHOM EATEIbHOCTH

3HaeT COBpEMEHHBIE CPEJICTBA U
ycTpoiicTBa nH(popMaTH3aLUH;
MOPSIIOK WX MPUMCHEHHUS U
IporpaMMHOE 00eCTICUCHHE B
npodeccuoHaabHON
JeSTEIIbHOCTH; yMEET
MPUMEHSITH CPEICTBA
WH(POPMAITMOHHBIX TEXHOIOTUH
JUISL peLICHUSI
po(hecCHOHATBHBIX 33/1aY;
HCIOJIb30BaTh COBPEMEHHOE
porpaMMHOe obecrieueHHe.

HaTepnperanus
Pe3yNIbTaTOB HAOIIOICHUIA
3a JIEATEIbHOCTHI0
00yJaromerocs B mporecce
OCBOCHUS Y4eOHOI
JVCLUTUTAHBL

OK 10. ITonp30BaTbCA
npohecCHOHANBHON TOKyMEHTAIeH
Ha roCyJapCTBEHHOM M HHOCTPaHHBIX
A3BIKAX.

3HaeT mpaBuiia MOCTPOCHUS
MPOCTHIX M CIOXKHBIX
NpEeJIOKEHUN Ha
npoecCuOHAaIbHBIC TEMBI,
JICKCHYECKUI MUHUMYM,
OTHOCSIIITUNCS K OIMMCAaHHIO
MPEIMETOB, CPEICTB U
MIPOLIECCOB MPO(EeCCUOHATBHOMN
JEATEIBHOCTH;, 0COOEHHOCTH
HpOI/I3HOHIeHI/I$1; HpaBI/IHa
YTCHUS TCKCTOB
npodecCHOHANTEHON
HATPaBJICHHOCTH; yMEeT
IMOHUMATEL TEKCTEI Ha 0a30BLIE
PO eCCHOHANBHBIC TEMBI;
y4acTBOBATh B IMAJIOraxX Ha
3HAKOMBIE 00IIHE U
npoecCuoHaIbHBIC TEMBI,
CTPOUTH MPOCTHIC
BBICKA3bIBaHMS O ceOe U O CBOEH
npodeccuoHaIbHON
JEeSITENIBHOCTH; KPATKO
000CHOBBIBATh U OOBSICHUTH
CBOU JICHCTBUSA

Nurepnperanys
Pe3yIbTaTOB HAOIIOICHHH
3a J1eSITebHOCTHIO
00yJaroIIerocs B Mpoiecce
OCBOCHUS Y4eOHOM
JMCIATUTAHBI

/

PazpaboTunk / npenonasaresnb  O.A. IloceneHHoBa

noonucey  doaxchocms  OHO
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